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Metso стремится вести всю свою деятельность с использованием наилучших форм и методов 

реализации экологической и социальной ответственности, а также с соблюдением 

международно признанных прав человека, включая положения Всеобщей декларации прав 

человека ООН, Руководящих принципов предпринимательской деятельности в аспекте прав 

человека ООН, Десяти принципов Глобального договора ООН, а также Декларации 

Международной организации труда (МОТ) об основополагающих принципах и правах в сфере 

труда. 

 

Данный подход также распространяется на нашу работу с поставщиками. Metso уважает и 

поддерживает соблюдение прав в сфере труда во всей своей цепочке создания ценности, 

включая наши собственные предприятия, наших поставщиков, агентов, дистрибьюторов и 

других деловых партнеров. Metso ожидает, что наши поставщики будут оказывать 

положительное влияние на жизнь общества в странах, в которых они ведут деятельность. 

 

Деятельность Metso регулируется Кодексом поведения Metso. Данный Кодекс поведения 

поставщика описывает ожидания, предъявляемые Metso к своим поставщикам.  

 

С целью реализации этого подхода Metso проверяет и отслеживает деятельность своих 

поставщиков, используя публикации в международных СМИ, санкционные перечни, списки 

лиц и организаций, требующих особого контроля, а также регулярный аудит. О любых 

результатах, требующих внимания, докладывается руководителю соответствующего бизнес-

подразделения Metso, который предпринимает надлежащие меры.  

 

 

  



 

 

 

 
  

 

  

 
2 / 9 

Кодекс поведения поставщика 

2 / 9 

Экологически ответственное поведение 
 

Окружающая среда и изменения климата 

 

Поставщику рекомендуется использовать систематический подход к охране окружающей 

среды. Поставщик должен:  

• взять на себя обязательства по охране окружающей среды в соответствии с 

применимым законодательством и регуляторными требованиями;  

• постоянно искать способы сокращения отходов и вредных выбросов, генерируемых в 

процессе его производственной деятельности, эксплуатации его продукции или услуг, 

в том числе:  

o стремиться к эффективному потреблению энергии и сырьевых ресурсов, включая 

воду в бедных водой регионах;  

o бороться с обезлесением.  

  

Поставщику рекомендуется контролировать углеродный след своих производств, 

поставщиков и продукции.   

 

Metso ожидает от своих поставщиков постоянного совершенствования в области охраны 

окружающей среды, а также разработки (по запросу) плана сокращения выбросов CO2.  

  

Metso может потребовать от поставщика регулярного предоставления отчетов по 

определенным аспектам, включая отчеты по данным о выбросах CO2. Более подробно 

данные требования описываются в разделе «Контроль и последующие действия» ниже.  

 
Социально ответственное поведение 
 

Охрана труда  

 

Поставщик обязан обеспечивать безопасные и здоровые условия труда, а также 

предпринимать все разумные меры по предотвращению угроз для здоровья и безопасности, 

несчастных случаев и травматизма, с учетом особенностей своей коммерческой 

деятельности и структуры рисков.  

 

Поставщик обязан знать и соблюдать положения всех применимых норм и правил в области 

безопасности и охраны труда, в особенности при выполнении работ, связанных с высоким 

риском. 

 

Поставщик обязан предоставлять своим работникам соответствующую информацию и 

обучение по охране труда и технике безопасности, средства индивидуальной защиты и 

надлежащие инструменты. Metso также может потребовать, чтобы работники и 

субподрядчики Поставщика прошли соответствующее обучение Metso в области охраны 

труда и техники безопасности, связанное с выполняемыми ими работами.  
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Поставщик должен обеспечить соблюдение своими работниками всех правил Metso и наших 

заказчиков в отношении охраны труда и обеспечения безопасности, включая любые 

применимые требования законодательства и регуляторных органов.    

 

При выполнении работ на объектах Metso работники и субподрядчики поставщика обязаны 

соблюдать требования Metso, касающиеся охраны труда и обеспечения порядка и 

безопасности. 

 
Работникам Поставщика запрещается выполнять работы для Metso, находясь под 

воздействием алкоголя или других опьяняющих веществ. Metso может потребовать от 

Поставщика предоставить отчетность со статистическими данными в области охраны труда. 

 

Заработная плата и продолжительность рабочего времени  

 

Поставщик обязан соблюдать требования применимого законодательства, соответствующие 

конвенции МОТ и отраслевые стандарты, регулирующие продолжительность рабочего 

времени, величину заработной платы, льготы и компенсации, а также сверхурочную работу. 

Сюда относится ведение точного учета рабочего времени.  

 

Величина заработной платы и иных социальных гарантий, льгот и компенсаций, 

обеспечиваемых Поставщиком своим работникам, должна соответствовать требованиям 

применимого законодательства, регулирующего размер заработной платы и иных 

компенсаций, или превышать их. Кроме того, Поставщик обязан обеспечить своим 

работникам все предписанные законодательством социальные гарантии, компенсации и 

льготы, в том числе оплачиваемый отпуск. Если работники Поставщика выполняют работы в 

другой стране, Поставщик должен соблюдать все требования применимого 

законодательства, особенно в отношении минимального размера оплаты труда. 

 

Недопущение дискриминации  
 
Поставщик обязан относиться к своим работникам справедливо и с уважением к их 

человеческому достоинству. Поставщик не может дискриминировать своих работников по 

признаку пола (гендера), возраста, религии, семейного статуса, сексуальной ориентации, 

политических взглядов, гражданства или этнического происхождения, социального 

происхождения, инвалидности или на основании других аналогичных характеристик. 

Поставщик не может терпеть никакие проявления нежелательного поведения и 

преследования, включая физические или вербальные формы, в том числе сексуальное 

домогательство, насилие и угрозы насилия, травлю, дискриминацию, уничижительное и 

оскорбительное поведение или запугивание. 

 

Детский и принудительный труд  
 
Поставщик не может использовать (или поддерживать использование) детский или 

принудительный труд, рабство или торговлю людьми; незаконные практики в сфере труда; не 

может допускать нарушения законов в отношении условий труда на своих предприятиях.  

 

Все работники Поставщика должны иметь возможность расторгнуть трудовые отношения по 

истечении срока предупреждения, установленного местным законодательством или 

трудовым договором.  
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Поставщик не может требовать от работников денежный залог или изымать у них в качестве 

залога документы, удостоверяющие личность.  

 

Принципы управления и руководства 
 

Ответственный подход к ведению коммерческой деятельности 

 

Поставщик обязан руководствоваться международно признанными принципами 

ответственного и эффективного управления, следовать строгим этическим нормам делового 

поведения, а также соблюдать международно признанные права человека, включая 

положения Всеобщей декларации прав человека ООН, Руководящих принципов 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека ООН, Десяти принципов 

Глобального договора ООН, а также Декларации Международной организации труда (МОТ) 

об основополагающих принципах и правах в сфере труда, на всех своих предприятиях и во 

всех своих подразделениях.  

 

Поставщик не может напрямую или косвенно участвовать в отмывании денег или 

финансировании терроризма.  

 

Соблюдение законов и регуляторных требований 
 

Поставщик обязан знать и соблюдать все применимые законы и регуляторные требования, 

действующие в странах, где он ведет свою деятельность. Сюда также относится обязанность 

использовать предписанные регуляторными органами методы выполнения работ.   

 

Добросовестная конкуренция 
 

Поставщик обязан придерживаться принципов добросовестной конкуренции и соблюдать все 

применимые требования законодательства и регуляторные требования в области защиты 

конкуренции, действующие в странах его присутствия. Например, Поставщик не должен 

вступать в сговор со своими конкурентами с целью зафиксировать цены или ограничить 

наличие товаров, участвовать в распределении территорий или заказчиков, разделении 

рынка или сговоре на торгах вместе со своими конкурентами. 

 

Торговые санкции и экспортный контроль 

 

Поставщик обязан соблюдать все применимые требования в области экспортного контроля и 

таможенного законодательства и не может приобретать материалы, компоненты, товары или 

услуги у поставщиков, в отношении которых действуют торговые или экономические санкции, 

наложенные Европейским Союзом, Великобританией, Соединенными Штатами Америки или 

местным правительством. Поставщик обязан гарантировать, что материалы, компоненты, 

товары и услуги, продаваемые им Metso, не требуют от Metso получения экспортной 

лицензии, либо немедленно проконсультироваться с Metso в случаях, когда экспортная 

лицензия необходима. 
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Имущество компании и конфиденциальность данных 
 

Поставщик обязан соблюдать права интеллектуальной собственности других сторон и 

принимать меры по защите интеллектуальной собственности и данных Metso, в том числе 

персональных данных, в соответствии с требованиями применимого законодательства и 

условий договора с Metso, а также поддерживать в своей организации уровень 

информационной безопасности, достаточный для обеспечения конфиденциальности и 

защиты такой информации.  

 

Поставщик не может изготавливать или продавать Metso какие-либо товары или оказывать 

Metso какие-либо услуги с использованием интеллектуальной собственности третьих сторон, 

на которую Поставщик не приобрел соответствующие права, либо с иным нарушением прав 

интеллектуальной собственности третьих сторон.  

 

Поставщик обязан реализовать достаточные технические, операционные и организационные 

меры по устранению рисков в области кибербезопасности с учетом характера, объема и 

особенностей услуг, оказываемых Поставщиком Metso, при этом Поставщик обязан 

немедленно уведомить Metso в случае каких-либо кибератак или иных происшествий в 

области кибербезопасности, которые могли повлиять на такие услуги.  Metso также может 

потребовать от Поставщика соблюдать определенные меры в области кибербезопасности, в 

том числе основанные на применимом законодательстве, даже если такие требования 

законодательства в ином случае не распространяются на Поставщика, а также требовать от 

Поставщика отчитываться о внедрении и соблюдении упомянутых мер. В частности, такие 

требования могут касаться управления рисками в области кибербезопасности, а также 

обязанности своевременно сообщать о происшествиях. 

 

Поставщик обязан производить обработку персональных данных ответственно и с 

соблюдением конфиденциальности, уважать права физических лиц на неприкосновенность 

частной жизни, а также гарантировать эффективную защиту персональных данных и их 

использование исключительно в законных целях.  

 

Приобретение конфликтных минералов 

 

При закупке конфликтных минералов (олово, тантал, вольфрам и золото), которые 

поставляются Metso, Поставщик обязан стремиться способствовать соблюдению прав 

человека, учитывать потребность прекратить финансирование конфликтов и поддерживать 

стремление к развитию во всей цепочке поставок. Такие минералы, которые добываются в 

зонах, охваченных конфликтами, и в других регионах высокого риска, могут приобретаться 

исключительно в соответствии с существующими международными стандартами и с 

соблюдением применимого законодательства и регуляторных требований. При этом 

Поставщик не может способствовать нарушению прав человека, участвовать в коррупции, 

финансировании вооруженных подразделений или иных негативных действиях аналогичного 

характера.   

 

Поставщик обязан внедрить системы и процессы, гарантирующие возможность выявления, 

контроля и отчетности в отношении связанных рисков в цепочке поставок, в особенности в 

отношении закупок олова, тантала, вольфрама и золота, в соответствии с требованиями 

Постановления ЕС о конфликтных минералах. 
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Противодействие коррупции 
 

В Metso действует политика нулевой терпимости к коррупции и взяточничеству, и мы ожидаем 

от наших поставщиков аналогичного подхода. 

 

Поставщик ни в коем случае не может требовать, принимать, давать или предлагать взятки 

либо вознаграждение за упрощение формальностей, напрямую либо косвенно через третьих 

лиц, с целью влияния на деловое решение или получения иной деловой выгоды. Данное 

требование относится к организациям как в частном, так и в государственном секторе. Любые 

подарки, развлечения и знаки делового гостеприимства должны иметь законную деловую 

цель и считаться уместными и приемлемыми в соответствии с местным законодательством и 

нормами ведения коммерческой деятельности. Получение или вручение денежных подарков 

не допускается.  

  

Metso ожидает от своих поставщиков внедрения систем и процессов по противодействию 

коррупции, например принятия политики по борьбе с коррупцией, проведения 

соответствующего обучения для своих работников и отказа от деловых отношений с 

организациями, которые не руководствуются в своей деятельности аналогичными 

принципами. 

 

Конфликт интересов 
 

Поставщик должен избегать потенциальных конфликтов интересов в связи с его 

сотрудничеством с Metso. Поставщик обязан сообщить Metso о любых конфликтах или 

ситуациях, которые могут восприниматься извне как конфликт интересов, в частности если 

сотрудник Metso и член его/ее семьи:  

• имеет материальный, финансовый или иной интерес в организации Поставщика;  

• занимает руководящую должность в организации Поставщика;  

• работает в организации Поставщика, и при этом такие трудовые отношения создают 

конфликт интересов или его видимость.  

 

Контроль и последующие действия 
 

Metso рекомендует своим поставщикам внедрить и поддерживать системы и стандарты 

менеджмента, а также назначить ответственных представителей, в обязанности которых 

будет входить обеспечение соблюдения требований всех применимых законов, нормативных 

требований, условий договора между Поставщиком и Metso, а также положений данного 

Кодекса поведения поставщика.  

 

Metso ожидает от Поставщика полного сотрудничества при проверке соблюдения требований, 

например выполнения самооценки, ведения отчетности и предоставления Metso (или 

сторонней организации, приглашенной Metso) доступа на свои объекты и надлежащей 

информации, необходимой для проведения выездного аудита, включая собеседование с 

соответствующими работниками Поставщика и доступ к точной и полной документации и 

записям.   

 

Где уместно, например с целью выполнения предусмотренных законом обязательств, Metso 

может потребовать от Поставщика регулярного предоставления отчетов по определенным 

вопросам, например касательно влияния организации Поставщика на окружающую среду, 
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определенных химических материалов и опасных химических веществ или происхождения 

определенных материалов (таких как алюминий, железо, каучуки или сталь) либо 

конфликтных минералов. Metso уведомит Поставщика о таких требованиях заблаговременно. 

 

Поставщик обязан без промедления устранить любые выявленные несоответствия.  

 

Несоблюдение положений данного Кодекса поведения может иметь негативные последствия. 

Например, Metso может приостановить либо разорвать свои деловые отношения с 

Поставщиком.  

 

В случае потенциального нарушения мы рекомендуем поставщикам связаться со своим 

контактным лицом в Metso или воспользоваться каналом для сообщения о нарушениях. На 

нашем веб-сайте в Интернете и внутренней сети приводятся различные каналы связи, по 

которым можно сообщить о потенциальном нарушении.  

 

Кроме того, Поставщик обязан обеспечить своим работникам защищенный механизм подачи 

жалоб на потенциальные нарушения принципов данного Кодекса поведения. 

 

Субпоставщики 

 

Поставщик обязан гарантировать, что его собственные поставщики соблюдают положения 

данного Кодекса поведения поставщика (или сравнимые требования). Поставщик обязан 

производить оценку и контроль своей цепочки поставок и по требованию собирать и 

передавать в Metso информацию, касающуюся соблюдения положений данного Кодекса 

поведения поставщика в своей цепочке поставок.  

 

Поставщик обязан уведомлять Metso о любых нарушениях положений данного Кодекса 

поведения поставщика, о которых стало известно в ходе проведения аудита и оценки его 

субпоставщиков.  

 

Metso ожидает от Поставщика полного содействия в случае, если Metso пожелает произвести 

выездной аудит субпоставщиков Поставщика.  

 

При подборе поставщиков и в отношениях с ними Поставщик обязан руководствоваться 

принципами недопущения дискриминации. 
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Утверждение поставщиком 

 
Подтверждено и утверждено 
 

• Адрес: 

 

• Дата: 

 

• Наименование организации Поставщика: 

 

• Подпись: 

 

• Имя и фамилия подписавшего: 

 

• Регистрационный номер организации Поставщика:
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Metso является мировым лидером в области технологий устойчивого развития, 

комплексных решений и услуг, используемых в производстве нерудных 

материалов, переработке полезных ископаемых и промышленных отходов. 

Благодаря нашему профессиональному опыту и знаниям, воплощенным в нашей 

продукции и услугах, мы повышаем эффективность энерго- и водопотребления 

для наших заказчиков, увеличиваем их продуктивность и снижаем риски для 

окружающей среды. Мы — партнер для положительных изменений.  
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